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1 Važno
Sigurnost
Važne sigurnosne upute
• Uvjerite se da napon napajanja 

odgovara naponu na stražnjoj ili donjoj 
strani uređaja.

• Zvučnik se ne smije izlagati kapanju ili 
prskanju.

• Ne stavljajte nikakav izvor opasnosti 
na zvučnik (npr. predmeti napunjeni 
tečnošću, upaljene svijeće).

• Uvjerite se da oko zvučnika ima 
dovoljno slobodnog prostora za 
ventilaciju.

• Molimo vas da bezbjedno koristite 
zvučnik u okruženju sa temperaturom 
između 0°C i 40°C.

• Koristite samo dodatke i pribor koje je 
odredio proizvođač.

• Nemojte proizvod izlagati tečnostima 
bez uklanjanja kablovske veze. 
Nemojte proizvod izlagati vlazi tokom 
punjenja. To može izazvati trajno 
oštećenje zvučnika ili izvora napajanja. 
Hemikalije, so ili „strane čestice“ u 
vašem bazenu ili okeanu vremenom 
mogu oštetiti vodootporne brtve ili 
površinu konektora ako se nakon 
upotrebe ne isperu. Nakon prolivanja 
tečnosti ili ispiranja, nemojte puniti 
zvučnik dok ne bude potpuno suh i čist. 
Punjenje dok je zvučnik mokar može 
dovesti do oštećenja.

Sigurnosne mjere predostrožnosti za 
baterije
• Postoji opasnost od eksplozije ukoliko 

se baterija nepropisno zamijeni. 
Bateriju zamijenite samo istom ili 
ekvivalentnom baterijom.

• Baterija (baterijski paket ili instalirana 
baterija) se ne smije izlagati 
prekomjernoj toploti kao što je sunce, 
vatra i slično.

• Odlaganje baterija na ekstremno 
visokim ili niskim temperaturama 
tokom upotrebe, skladištenja ili 
prijevoza, te nizak vazdušni pritisak 
na velikoj nadmorskoj visini mogu 
predstavljati sigurnosni rizik.

• Zamjena baterije sa nepravilnom 
vrstom koja može oštetiti zaštitni 
mehanizam (na primjer, u slučaju nekih 
vrsta litijumskih baterija).

• Bacanje baterije u vatru ili vruću 
pećnicu, mehaničko drobljenje ili 
rezanje baterije može dovesti do 
eksplozije.

• Ostavljanje baterije u okruženju s 
ekstremno visokim temperaturama 
ili ekstremno niskim pritiskom zraka 
može dovesti do eksplozije ili curenja 
zapaljive tekućine ili plina.
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Održavajte svoj proizvod
• Koristite samo krpu od mikrofibera za 

čišćenje proizvoda.
• Imajte u vidu da vaš uređaj sadrži 

ugrađene litijumske baterije. Kapacitet 
punjenja litijumskih baterija će se 
smanjiti tokom vremena zbog njihovih 
karakteristika samopražnjenja. Da 
biste osigurali dugovječnost baterije 
u vašem uređaju, preporučujemo da 
litijumsku bateriju punite oko 50% 
svakih 6 mjeseci kada uređaj nije u 
upotrebi.

Upozorenje

• Nikada ne uklanjajte kućište ovog 
zvučnika.

• Nikada nemojte podmazivati nijedan dio 
ovog zvučnika.

• Postavite ovaj zvučnik na ravnu, tvrdu i 
stabilnu površinu.

• Nikada ovaj zvučnik nemojte postavljati 
na drugu električnu opremu.

• Ovaj zvučnik koristite samo u zatvorenom 
prostoru. Držite ovaj zvučnik dalje 
od vode, vlage i predmeta ispunjenih 
tečnošću.

• Držite ovaj zvučnik dalje od direktne 
sunčeve svjetlosti, otvorenog plamena ili 
topline.

• Rizik od eksplozije ako se baterija 
zamijeni neispravnom vrstom.
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a 

Uključite ili isključite zvučnik

b 

Pritisnite i držite za ulazak u način 
rada uparivanja ili prekinete vezu s 
povezanim Bluetooth uređajem

c 

Reprodukujte ili pauzirajte audio / 
Prihvatite ili odbacite poziv

d 

Pojačajte glasnoću 

e 

Smanjite glasnoću

f 

- Pritisnite za ulazak/pokretanje 
načina rada ponovnog skeniranja 
Auracast™ prijemnika

- Pritisnite dva puta za ulazak/izlazak 
iz "TWS" načina rada

- Pritisnite i držite duže od 3 sekunde 
da aktivirate / deaktivirate način 
rada Auracast™ emitovanje

g 

Podesite način rada osvjetljenja

h 

Povežite vanjske audio uređaje

i 

USB-C priključak za punjenje

2 Vaš bežični 
zvučnik

Čestitamo na kupovini, dobro došli u 
Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili 
podršku koju nudi Philips, registrujte svoj 
proizvod na www.philips.com/support.

Šta je u kutiji
Proverite i identifikujte sadržaj vašeg 
paketa:
• Zvučnik (priložen konopac) 
• USB kabl
• Brzi vodič / sigurnosni list / garancija

Pregled zvučnika

8 9
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3 Započnite
Uvijek slijedite upute u ovom poglavlju 
u nizu.

Napunite ugrađenu 
bateriju
Zvučnik se napaja iz ugrađene punjive 
baterije.

Napomena

• Prije upotrebe u potpunosti napunite 
ugrađenu bateriju.

Povežite USB-C priključak na zvučniku u 
utičnicu (5V  2A) pomoću priloženog 
USB kabla. 

5V  2A

LED napajanja

» Kada se zvučnik puni, LED indikator 
Napajanje svijetli crveno.

» Kada je zvučnik potpuno napunjen, 
LED indikator Napajanje se gasi.

» Kada je nivo baterije manji od 20%, 
čućete glasovni signal svakih  
60 sekundi.

» Kada je nivo baterije manji od 2%, 
zvučnik će se isključiti.

Oprez

• Rizik od oštećenja zvučnika! Uvjerite se 
da napon napajanja odgovara naponu 
koji je odštampan na stražnjoj ili donjoj 
strani zvučnika.

• Rizik od strujnog udara! Kada isključite 
USB kabl, uvijek izvucite utikač iz 
priključka. Nikada nemojte povlačiti 
kabl.

• Koristite samo USB kabl koji je odredio 
proizvođač ili koji se prodaje uz ovaj 
zvučnik.

Uključivanje/isključivanje
Pritisnite  da uključite zvučnik.

» Čut ćete zvučni signal.

Da isključite zvučnik, pritisnite  ponovo.
» Čut ćete zvučni signal.

Napomena

• Zvučnik će se automatski isključiti ako 
15 minuta nema zvučnog signala sa 
Bluetooth-a.
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4 Reproduci-
rajte s 
Bluetooth 
uređaja

Povežite zvučnik sa 
svojim Bluetooth 
uređajem
Sa ovim zvučnikom možete uživati u 
zvuku sa svog Bluetooth uređaja.

Napomena

• Uvjerite se da je Bluetooth funkcija 
omogućena na vašem uređaju.

• Maksimalna udaljenost za uparivanje 
zvučnika i vašeg Bluetooth uređaja je 
30 metara (99 stopa).

• Držite podalje od bilo kojeg drugog 
elektronskog uređaja koji može 
uzrokovati smetnje.

1. Pritisnite  da uključite zvučnik. 
Automatski će ući u način Bluetooth 
upstibsnjs, a plavo svjetlo će sporo 
treperiti. Također možete pritisnuti i 
držati  da uđete u način Bluetooth 
uparivanja.

2. Omogućite Bluetooth i odaberite 
„Philips S2000“ na Bluetooth listi na 
vašem uređaju za uparivanje.

3. Reprodukujte zvuk na svom Bluetooth 
uređaju da započnete strimovanje 
muzike.

Bluetooth indikator
LED indikacija Status Bluetooth-a

Brzo treperi plavo Spremno za 
uparivanje

Polako treperi plavo
Ponovno povezivanje 
posljednjeg 
povezanog uređaja

Postojano plava Povezano

LED za Bluetooth

Upravljajte 
ponavljajućom 
reprodukcijom
Tokom ponavljajuće reprodukcije 
muzike

Pritisnite da biste pauzirali ili 
nastavili reprodukciju
Pritisnite dvaput za reprodukciju 
sljedeće pjesme
Pritisnite tri puta da 
reprodukujete prethodnu pjesmu

Kratko pritisnite da smanjite/
pojačate nivo glasnoće za jedan 
nivo
Pritisnite i držite za neprekidno 
smanjivanje/pojačavanje 
glasnoće
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Kontrola telefonskih 
poziva

Pritisnite za prihvatanje ili 
završetak poziva 
Pritisnite i držite da odbijete 
poziv

Podesite jačinu zvuka
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5 Auracast™
Koristite Auracast™ za uparivanje s 
drugim S2000 zvučnikom za stereo 
(TWS), primanje emitovanja od drugih ili 
pokretanje vlastitog emitovanja na druge 
kompatibilne zvučnike.

LED za Auracast

Auracast™ emiter
Zadana postavka Auracast™ emitovanja 
na proizvodu je Public (nešifrovano 
emitovanje). Možete odabrati Personal 
(šifrovano emitovanje) i postaviti lozinku 
tako što ćete otići na aplikacija Philips 
Entertainment => General Settings => 
Auracast™ Broadcaster.

1. Da pokrenete emitovanje, pritisnite 
i držite  3 sekunde ili u aplikaciji 
Entertainment odaberite Setup 
PartyLink mode u odjeljku General 
Settings. LED za Auracast™ na 
proizvodu svijetli ljubičasto (Public) / 
žuto (Personal), i čuje se zvučni signal.

2. Da prekinete emitovanje, ponovo 
pritisnite i držite  3 sekunde ili 
odaberite Unlink u aplikaciji. LED 
za Auracast™ se gasi i čuje se zvučni 
signal.

Auracast™ prijemnik
1. Za pretragu emitovanja pritisnite  

ili idite u aplikaciju Entertainment 
da prebacite na Auracast™ Receiver 
u odjeljku Source control. LED za 
Auracast™ svijetli u cijan boji, i čuje se 
zvučni signal.

Zvučnik će tražiti Auracast™ emitovanje u 
blizini i spojiti se na emitovanje s najjačim 
signalom koje nije šifrovano.

2. Za izlaz iz emitovanja pritisnite i držite 
 3 sekunde ili prebacite na drugi izvor 

u aplikaciji.

Uparivanje za stereo 
način rada
Dva identična bežična zvučnika (Philips 
S2000) se mogu međusobno upariti za 
stereo zvuk.

1. Za početak, zvučnik spojen na vaš 
Bluetooth uređaj će se koristiti kao 
primarni zvučnik. Dvaput pritisnite  
na oba zvučnika, čuje se zvučni signal 
i LED za Auracast prilikom uparivanja 
treperi bijelo i svijetli ružičasto kada se 
poveže.

2. U stereo načinu rada, sve 
radnje između oba zvučnika su 
sinhronizovane. Možete upravljati 
reprodukcijom, podešavati jačinu 
zvuka i mijenjati način rada 
osvjetljenja s bilo kojeg zvučnika.

3. Za izlaz, dvaput pritisnite  na bilo 
kojem zvučniku.
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6 Ostale funkcije

Podesite osvjetljenje
Pritisnite  na zvučniku ili putem  u 
aplikaciji za kontrolu svjetlosnog efekta.

Slušajte vanjski uređaj
• Umetnite USB fleš disk u USB-A 

priključak. Muzika na fleš disku će se 
automatski reproducirati.

• Ili koristite USB-A na A kabl (nije u 
paketu opreme) da povežete proizvod 
s laptopom/uređajima i odaberite 
Philips S2000 USB na svom uređaju za 
reprodukciju zvuka.
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7 Aplikacija Philips 
Entertainment

Naša praktična aplikacija vam omogućava 
da odaberete izvor, upravljate 
reprodukcijom i opcijom Bas+, prelazite 
između različitih načina rada osvjetljenja, 
provjerite trajanje baterije i još mnogo 
toga. Osim toga, PartyLink način rada u 
aplikaciji olakšava povezivanje s drugim 
zvučnicima putem tehnologije Auracast™ 
za još jači zvuk.

Preuzimanje aplikacije
Skenirajte QR kod/pritisnite dugme 
„Preuzmi“ ili pretražite „Philips 
Entertainment“ u Apple App Storeu ili 
Google Play kako bi preuzeli aplikaciju.

philips.to/entapp

Uparite aplikaciju s 
Bluetooth zvučnikom

TAS7000

1 Otvorite aplikaciju Philips 
Entertainment na mobilnom 
uređaju, pritisnite 'Add device +' da 
otkrijete Philips S2000. Provjerite je 
li Bluetooth omogućen na vašem 
mobilnom uređaju.

2 Kada prvi put povežete aplikaciju 
sa zvučnikom, od vas će se tražiti 
da uparite aplikaciju sa zvučnikom. 
Pritisnite  na zvučniku da potvrdite 
vezu s aplikacijom.
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Kada se vaš zvučnik poveže s aplikacijom 
Entertainment, možete uživati u 
dodatnim funkcijama i jednostavno 
podesiti željene postavke.

 Upravljanje zvukom

 Svjetlosni efekt

 Upravljanje izvorom
Pritisnite  ikonu u aplikaciji da 
odaberete  Bluetooth / Auracast 
receiver / USB  Relaxation / 
Concentration / Masking  Generative / 
Ambient / Nature
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 Opće postavke
Kod  možete primijetiti da postoji novi 
firmver za nadogradnju.

 Auracast™ emitovanje

 Postavljanje PartyLink 
načina rada
Da kupite više S2000 ili drugih zvučnika 
kompanije Philips (koji podržavaju 
Auracast™) i uživate u opciji PartyLink, 
slijedite korake u aplikaciji kako biste ih 
lako uparili.
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8 Informacije o 
proizvodu

Napomena

• Informacije o proizvodu su podložne 
promjenama bez prethodne najave.

Opće informacije
USB-C ulaz za punjenje 5V  2A
Ugrađena litijumska 
baterija 2500 mAh

Dimenzije (Š x V x D) 181x71x71mm
Težina (glavna jedinica) 477g
Radna okolina 0 °C - 40 °C

Zvučnik
Izlazna snaga (RMS) 10W (1% THD)
Frekvencijski odziv 90Hz-20kHz
Odnos signala i šuma >82dB
Otpor 4Ω
Maksimalna ulazna snaga 10 W
Drajver punog opsega D48*Š48 mm

Bluetooth
Opcija sa Bluetooth-om 5.4
Domet frekvencija 2402 - 2480 MHz
Maksimalna snaga 
prenosa ≤10 dBm

Kompatibilni Bluetooth 
profili

Podržava A2DP/ 
AVRCP/HFP

Bluetooth opseg
otvoreni prostor 
Bluetooth do 30m, 
TWS do 10m

9 Rješavanje 
problema

Upozorenje

• Nikada ne uklanjajte kućište ovog 
zvučnika.

Kako bi garancija ostala važeća, nikada 
nemojte sami pokušavati popraviti 
zvučnik.
Ako naiđete na probleme prilikom 
korištenja ovog zvučnika, provjerite 
sljedeće tačke prije nego što zatražite 
servis. Ako problem ostane neriješen, 
idite na Philips internet stranicu  
(www.philips.com/support). Kada 
kontaktirate Philips, uvjerite se da je 
zvučnik u blizini i da su dostupni broj 
modela i serijski broj.

Općenito

Nema napajanja
 • Uvjerite se da je zvučnik u potpunosti 

napunjen.
 • Uvjerite se da je USB utičnica zvučnika 

pravilno povezana. 
 • Kao funkcija za uštedu energije, 

zvučnik se automatski isključuje 
15 minuta nakon što ne primi nikakav 
zvučni signal.

Nema zvuka
 • Podesite jačinu zvuka na ovom 

zvučniku. 
 • Podesite jačinu zvuka na povezanom 

uređaju.
 • Uvjerite se da je vaš Bluetooth uređaj 

unutar operativnog dometa.

Nema odgovora od zvučnika
 • Ponovo pokrenite zvučnik.
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Bluetooth

Kvalitet zvuka je loš nakon povezivanja 
s uređajem koji ima omogućen 
Bluetooth
 • Bluetooth prijem je loš. Približite uređaj 

ovom zvučniku ili uklonite sve prepreke 
između njih.

Nije moguće pronaći [Philips S2000] na 
vašem Bluetooth uređaju za uparivanje
 • Pritisnite i držite  u trajanju od  

3 sekunde da uđete u način Bluetooth 
uparivanja, a zatim pokušajte ponovo.

Nije se moguće povezati s vašim 
Bluetooth uređajem
 • Bluetooth funkcija uređaja nije 

omogućena. Pogledajte korisnički 
priručnik vašeg uređaja da saznate 
kako da omogućite ovu funkciju. 

 • Zvučnik nije u načinu rada uparivanja. 
 • Ovaj zvučnik je već povezan s drugim 

uređajem koji ima omogućen 
Bluetooth. Prekinite vezu i pokušajte 
ponovo.

10 Obavijest
Sve promjene ili modifikacije napravljene 
na ovom uređaju koje nisu izričito 
odobrene od strane MMD Hong 
Kong Holding Limited mogu poništiti 
ovlaštenje korisnika za korištenje 
proizvoda.

Usklađenost

Ovim, dokumentom, TP Vision  
Europe B.V. izjavljuje da je proizvod 
usklađen sa osnovnim zahtjevima 
i drugim relevantnim odredbama 
RED direktive 2014/53/EU i UK Radio 
Equipment Regulations SI 2017 No 1206.
Izjavu o usklađenosti možete pronaći na 
webstranici: www.philips.com/support.

Vodite računa o okolišu
Odlaganje starog proizvoda i baterije

Vaš je proizvod dizajniran i proizveden 
od visokokvalitetnih materijala i 
dijelova, koji se mogu reciklirati i ponovo 
upotrijebiti.

Ovaj simbol na proizvodu znači da 
je proizvod obuhvaćen Evropskom 
direktivom 2012/19/EU.

Ovaj simbol znači da proizvod sadrži 
bateriju koja je obuhvaćena Evropskom 
uredbom (EU) 2023/1542, te se ne smije 
odlagati zajedno s običnim kućnim 
otpadom.
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Informišite se o pravilima za odvojeno 
odlaganje električnih i elektronskih 
proizvoda i punjivih baterija u vašoj 
sredini. Pridržavajte se lokalnih propisa 
i nikada nemojte odlagati proizvod 
i baterije zajedno s običnim kućnim 
otpadom. Pravilno odlaganje starih 
proizvoda i baterija pomaže spriječiti 
negativne posljedice po okoliš i zdravlje 
ljudi.

Vađenje ugrađene baterije.

Baterija

Samo u svrhu ilustracije

• Kako bi se izbjegla opasnost 
od požara, oprema se napaja 
samo s eksternog izvora 
napajanja čiji izlaz mora 
odgovarati PS1 (s izlaznim 
kapacitetom manjim od 15 W).

• Snaga koju pruža punjač mora 
biti između minimalno 5 W 
potrebnih za radio opremu i 
maksimalno 15 W kako bi se 
postigla maksimalna brzina 
punjenja.

Obaveštenje o žigu

Riječ Bluetooth® i logotipi su registrovani 
zaštitni znakovi u vlasništvu kompanije 
Bluetooth SIG, Inc. Svako korištenje takvih 
znakova od strane kompanije MMD 
Hong Kong Holding Limited je uređeno 
licencom. Ostali zaštitni znakovi i 
trgovački nazivi pripadaju odgovarajućim 
vlasnicima.

Oznaka i logotipi Auracast™ su zaštitni 
znakovi u vlasništvu kompanije Bluetooth 
SIG, Inc. i svako korištenje takvih znakova 
od strane kompanije MMD Hong Kong 
Holding Limited je uređeno licencom. 
Ostali zaštitni znakovi i trgovački nazivi 
pripadaju odgovarajućim vlasnicima.

Pravljenje neovlaštenih kopija 
materijala zaštićenog od kopiranja, 
uključujući kompjuterske programe, 
datoteke, emisije i zvučne zapise, može 
predstavljati povredu autorskih prava i 
krivično djelo. Ovu opremu ne bi trebalo 
koristiti u takve svrhe.



Kompanija zadržava pravo promjene specifikacija bez prethodne najave.
Philips i grb Philips Shield su registrovani zaštitni znakovi Koninklijke Philips 
N.V. i koriste se pod licencom 
Ovaj proizvod je proizvela kompanija MMD Hong Kong Holding Limited 
ili jedna od njenih podružnica, a MMD Hong Kong Holding Limited pruža 
garanciju u vezi sa ovim proizvodom.
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